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ُ
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َ
ﺛ  
 
മൂ് 
 
അടിാനതതളും 
അവയുെട െതളിവുകളും 
 
 
 
 
ِ
 

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ْ
ﻴ 
ِ
ﺦ  
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ُ
 
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ٍ
ﺪ  
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ا 
ِ
ﻤ 
ِ
ﻴ 
َ
ر  
َ
ِ
 
ُ
ﻪ  
ُ
ﷲا  
  
ൈശഖ് മുഹദ് അമീമി   ُﮫ
َ
ﻣ
ِ
ﺣ
َ
ر  
ُ
ﱠ

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  
ِ
ﷲا  

ﺮا 
َ
 
ِ
ﻦ  

ﺮا 
ِ
ﺣ 
ِ
ﻢﻴ  
മൂ് അടിാന തതളും 
അവയുെട െതളിവുകളും 
അറിയുക!  -അാഹു  താേളാട്  കരുണ  കാണി
െ- നാല് കാരൾ പഠിൽ നമു് േമൽ നിർബ
മാണ്.
 
ഒ്: അറിവ്. അഥവാ അാഹുവിെന അറിയുക, അ
വെ നബിെയ അറിയുക, ഇസ് ലാം മതെ െതളിവു
കൾ സഹിതം അറിയുക എിവയാണത്. 
 
ര്: അതനുസരി് പവർിുക. 
 
മൂ്: അതിേല് (മുവെര) ണിുക. 
 
നാല്:  ആ  മാർിൽ  േനരിടു  പയാസളിൽ 
മിുക.
 
അതിനു െതളിവ് അാഹുവിെ ഈ വചനമാണ്: 
പരമകാരുണികനും  കരുണാനിധിയുമായ  അാഹുവി
െ നാമിൽ. 
 
﴿ 
ِ

ۡ

َ

ۡ
ٱ
َ
و   
ٍ

ۡ

ُ
 

ِ

َ
 
َ

ٰ
َ

ِ

ۡ
ٱ 

ن
ِ
إ   
ِ

ٰ
َ

ِ

ٰ

ٱ 
ْ
ا
ُ

ِ

َ

َ
و 
ْ
ا
ُ

َ
ا
َ
ء 
َ
ِ

ٱ 


ِ
إ
 
ِ

ۡ



ِ
 
ْ
ا
ۡ

َ
ا
َ

َ

َ
و 
ِ
ّ

َ

ۡ

ِ
 
ْ
ا
ۡ

َ
ا
َ

َ

َ
و﴾ 
“
കാലം തെയാണ സതം. തീർയായും മനുഷൻ 
നിൽ  തെയാകുു. (അാഹുവിലും  അവെ 
ദൂതനിലും)  വിശസിുകയും  സൽകർൾ  പവ
ർിുകയും, സതം ൈകെാാൻ അേനാനം ഉ
പേദശിുകയും മ ൈകെാാൻ അേനാനം ഉ
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പേദശിുകയും െചയ്തവെരാഴിെക.
”
 (അസ്ർ: 1-3) 
ഇമാം ശാഫിഈ -  ُﮫ
َ
ﻣ
ِ
ﺣ
َ
ر  
ُ
ﱠ

- പറു:  
“
അാഹു ഈ
െയാരു  അായമാെത  മെാും  തെ  സൃികൾ
്  േമലു  െതളിവായി  ഇറിയിിായിരുെിൽ 
േപാലും, അവർ് അത് മതിയാകുമായിരുു.
”
 
ഇമാം ബുഖാരി -  ُﮫ
َ
ﻣ
ِ
ﺣ
َ
ر  
ُ
ﱠ

- പറു:  
“
വാിനും പവൃ
ിും  മു്  അറിവ്  േനടണം  എറിയിു  അ
ധായം.  അതിനു  െതളിവ്  അാഹുവിെ  വചനമാ
ണ്: 
“
(നബിേയ!)  അാഹുവാെത  ആരാധനർഹ
നായി  മാരുമി  എ്  താൾ  പഠിുക.  താളുെട 
െതുകൾ് താൾ പാപേമാചനം േതടുകയും െചു
ക...
”
 [മുഹദ്: 19]. ഇവിെട 
‘
വാിനും പവൃിും 
മു് അാഹു അറിവിെന കുറിാണ് അറിയിത്. 
നീ  അറിയുക:  -അാഹു  നിന്  കാരുണേമകെ- 
ഈ മൂ് കാരൾ അറിയലും അതനുസരി് പവർ
ിലും ഓേരാ മുസ് ലിമായ പുരുഷെയും സ്തീയു
െടയും േമൽ നിർബമാണ്: 
ഒാമെ  കാരം:  അാഹു  നെ  സൃിുക
യും,  നമു്  ഉപജീവനം  നൽകുകയും  െചയ്തിരിു
ു. അവൻ നെ ലമിാവരായി െവറുെത വി
ടുകയ െചയ്തിുത്; മറി് നിേല് ഒരു ദൂതെന 
-ﷺ- അയിരിുു. ആെരിലും അവിടുെ അനു
സരിാൽ അവർ സർിൽ പേവശിും. ആെരി
ലും അവിടുെ ധിരിാൽ അവർ നരകിൽ പ
േവശിുകയും െചും. 
ഈ പറതിനു െതളിവ് അാഹുവിെ വചന
മാണ്: 
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﴿
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
ُ

َ
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
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ۡ
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ٰ

َ
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ِ
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ٓ
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َ
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ۡ
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َ
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َ
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َ
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
ُ

ۡ

َ

َ
 ا
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
ِ

ٰ
َ
 
ٗ

ُ

َ
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ۡ

ُ

ۡ

َ

ِ
إ 
ٓ

َ

ۡ

َ

ۡ
ر
َ
أ 
ٓ



ِ
إ 

ٗ

ِ

َ
و ا
ٗ

ۡ

َ
أ 
ُ

ٰ
َ

ۡ

َ

َ

َ
 
َ
ل
ُ


ٱ 
ُ
ن
ۡ

َ

ۡ
ِ 
ٰ

َ

َ

َ
 ﴾ 
 
“
തീർയായും  നിളിേല്  നിളുെട കാരി
ന്  സാിയായിു  ഒരു  ദൂതെന  നാം  നിേയാഗിിരി
ുു. ഫിർഔെ അടുേ് നാം ഒരു ദൂതെന നി
േയാഗിതു േപാെലെ.
 
 എി് ഫിർഔൻ ആ ദൂതേനാട് ധിാരം  കാണി
ു. അേാൾ നാം അവെന കടു ഒരു പിടും പിടി
ുകയുായി.
”
 (മുിൽ:15-16)
 
രാമെ കാരം: അാഹുവിനു ആരാധനയി
ൽ മാെരയും പുേചർുത് അവൻ തൃപ്തിെടു
കയി; അത് അാഹുവിൽ ഏവും സാമീപമു മ
ലിെനയാെണിലും,  അവൻ  നിേയാഗിയ  അവ
െ റസൂലാെണിലും ശരി. അതിനു െതളിവ് അാ
ഹുവിെ ഈ വചനമാകുു:
 
﴿ا
ٗ

َ

َ
أ 
ِ

ٱ 
َ

َ
 
ْ
ا
ُ

ۡ

َ
 
َ

َ
 
ِ

ِ 
َ

ِ

ٰ
َ

َ

ۡ
ٱ 

ن
َ
أ
َ
و ﴾ 
 
“
മസ് ജിദുകൾ  അാഹുവിുതാകുു.  അതിനാ
ൽ നിൾ അാഹുേവാെടാം ആെരയും വിളിു പാ
ർിരുത് എും (അാഹു കൽിിരിുു).
”
 (ജി
്: 18)
 
മൂാമെ കാരം: അാഹുവിെ റസൂലിെന -ﷺ- 
അനുസരിുകയും  അാഹുവിെന  മാതം  ആരാധി
ുകയും (തൗഹീദ് മുറുെക പിടിുകയും) െചു ഒ
രാൾ്, അാഹുവിേനാടും അവെ റസൂലിേനാടും ശ
തുത  െവുവേരാട്  സ്േനഹബം  പുലർാൻ 
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പാടുത; അവർ ഏവും അടു ബുളായാ
ൽ േപാലും.
 
അതിനു െതളിവ് അാഹുവിെ വചനമാണ്:
 
﴿

   
ُ

ِ

َ
   
ٗ

ۡ

َ
   
َ
ن
ُ
ِ
ۡ

ُ
   
ِ


ِ
   
ِ
م
ۡ

َ

ۡ
ٱ
َ
و   
ِ

ِ
ٱ   
َ
نو

د
ٓ
ا
َ

ُ
   
ۡ

َ
   

د
ٓ

َ
   
َ

ٱ  ۥ
ُ

َ

ُ

َ
ر
َ
و   
ۡ

َ

َ
و 
 
ْ
ا
ٓ

ُ

َ
   
ۡ

ُ

َ
ء
ٓ

َ
ا
َ
ء   
ۡ
و
َ
أ   
ۡ

ُ

َ
ء
ٓ

َ

ۡ

َ
   
ۡ
و
َ
أ   
ۡ

ُ

َ

ٰ
َ

ۡ

ِ
إ   
ۡ
و
َ
أ   
ۚ
ۡ

ُ

َ

َ

ِ

َ
   
َ

ِ


َ

ْ
و
ُ
أ   
َ

َ

َ
  
ِ
   
ُ

ِ

ِ

ُ

ُ
  
 
َ

ٰ
َ

ِ

ۡ
ٱ  
ُ

َ



َ

َ
و   
ٖ
حو
ُ

ِ
   
ۖ
ُ

ۡ
ِ
ّ
   
ۡ

ُ

ُ

ِ

ۡ

ُ

َ
و   
ٖ

ٰ


َ
  ي
ِ

ۡ

َ
  ِ   
َ

ِ

ۡ

َ
   
ُ

ٰ
َ

ۡ

َ

ۡ
ٱ 
 
َ
ِ
ِ

ٰ
َ
   
ۚ

َ
ِ   
َ

ِ
َ
ر   
ُ

ٱ   
ۡ

ُ

ۡ

َ
   
ْ
ا
ُ

َ
ر
َ
و   
ۚ
ُ

ۡ

َ
   
َ

ِ


َ

ْ
و
ُ
أ   
ُ
ب
ۡ

ِ
   
ۚ
ِ

ٱ   
ٓ

َ

َ
أ   

ن
ِ
إ   
َ
ب
ۡ

ِ
  
 
ِ

ٱ  
ُ

ُ
  
َ
ن
ُ

ِ

ۡ

ُ

ۡ
ٱ ﴾ 
 
“
അാഹുവിലും  അദിനിലും  വിശസിു 
ഒരു ജനത അാഹുേവാടും അവെ റസൂലിേനാടും എ
തിർു  നിൽുവരുമായി  സ്േനഹബം  പുല
ർുത് നീ കെുകയി. അവർ (എതിർുകാ
ർ) അവരുെട പിതാേളാ, പുതാേരാ, സേഹാദരാ
േരാ  ബുേളാ  ആയിരുാൽ  േപാലും.  അര
ാരുെട ഹൃദയളിൽ അാഹു വിശാസം േരഖെടു
ുകയും അവെ പൽ നിു ഒരു ആൈച
തനം െകാ് അവൻ അവർ് പിൻബലം നൽകുക
യും െചയ്തിരിുു. താഴ്ഭാഗു കൂടി അരുവികൾ 
ഒഴുകു സർഗേാുകളിൽ അവൻ അവെര പേവ
ശിിുകയും െചും. അവരതിൽ നിതവാസികളായി
രിും.  അാഹു  അവെര  പി  തൃപ്തിെിരിുു. 
അവർ അവെന പിയും തൃപ്തിെിരിുു. അ
രാരാകുു  അാഹുവിെ  കി.  അറിയുക:  തീ
ർയായും അാഹുവിെ കിയാകുു വിജയം പാ
പിുവർ.
”
 (മുജാദില: 22)
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അറിയുക -അാഹു നിെ അവെന അനുസരിു
തിേല് നയിെ-: ഇബാഹീം നബി -- യുെട മാ
ർമായ 
‘
ഹനീഫി്
’
 (ഋതുമാർഗം) എാൽ, ആരാ
ധന  അാഹുവിന്  മാതമായി  നിഷ്കളമാിെാ
്  അവെന  മാതം  ആരാധിലാണ്.  ഇതുതെയാ
ണ് അാഹു എാ മനുഷേരാടും കൽിിുത്, ഇ
തിനായിാണ് അവൻ അവെര സൃിിുതും. അാ
ഹു പറയുു:
 
﴿ 
ِ
نو
ُ

ُ

ۡ

َ
ِ 


ِ
إ 
َ

ِ

ۡ
ٱ
َ
و 


ِ

ۡ
ٱ 
ُ

ۡ

َ

َ
 
َ

َ
و ﴾ 
 
“
ജിുകെളയും മനുഷെരയും എെ ആരാധിു
വാൻ  േവിയാെത  ഞാൻ  സൃിിി.
”
  (ദാരിയാ
്: 56) എെ ആരാധിുക
”
 എാൽ അർം എ
െ മാതം ഏകനാിെാ് ആരാധിുക എാ
കുു.
 
അാഹു  കൽിതിൽ  ഏവും  മഹരമായ  കാ
രം തൗഹീദാകുു. അാഹുവിെന മാതം ഏകമാി 
ആരാധിുക  എതാണ്  തൗഹീദ്  എതിെ  ഉേ
ശം.
 
അവൻ  വിേരാധിതിൽ  ഏവും  കഠിനമായത്  ശിർ
ാകുു. അാഹുേവാെടാം മുവെര വിളിു പാ
ർിുക  എതാകുു  ശിർ്  എതിെ  ഉേ
ശം. അതിനു െതളിവ് അാഹുവിെ വചനമാണ്:
 
﴿ 
ٗ
ٔ

ۡ

َ
 ۦِ
ِ
 
ْ
ا
ُ

ِ

ۡ

ُ
 
َ

َ
و 
َ

ٱ 
ْ
او
ُ

ُ

ۡ
ٱ
َ
و... ﴾ 
 
“
നിൾ അാഹുെവ ആരാധിുകയും അവേനാട് 
യാെതാും പുേചർാതിരിുകയും െചുക.
”
 (നി
സാഅ്: 36)
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ഓേരാ  മനുഷനും  നിർബമായും  അറിേയ  മൂ
്  അടിാന  കാരൾ  ഏതാണ്  എ്  നിേാട് 
േചാദിെാൽ
 
നീ പറയുക: അടിമ അവെ രിതാവിെനയും, അ
വെ  മതെയും,  അവെ  പവാചകനായ  മുഹദ് 
നബി-
ﷺ
-െയയും  കുറി്  അറിയലാകുു  (മൂ്  അടി
റകൾ).
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ഒാമെ അടിറ
 
നിെ രിതാവ് ആരാകുു എ് നിേാട് േചാ
ദിെാൽ
 
നീ പറയുക: എെ രിതാവ് എെയും മുഴുേലാ
കെരയും  അവെ  അനുഗഹാൽ  പരിപാലിു 
അാഹുവാകുു.  അവനാകുു  എെ  ആരാധൻ. 
അവനാെത എനി് മെാരാരാധനുമി. ഇതിനു 
െതളിവ് അാഹുവിെ ഈ വചനമാണ്:
 
﴿ 
َ

ِ

َ

ٰ
َ

ۡ
ٱ 
ِ
ّ
ب
َ
ر 
ِ

ِ 
ُ

ۡ

َ

ۡ
ٱ ﴾ 
 
“
സർ  സ്തുതികളും  സർേലാകളുെടയും  ര
ിതാവായ അാഹുവിാകുു.
”
 (ഫാതിഹഃ: 2) അ
ാഹുവാ എാം സൃികളും േലാകം എതിൽ ഉ
ൾെതുമാകുു. ഞാൻ ആ േലാകിെല ഒരുവനാ
കുു.
 
നിെ രിതാവിെന എിെനയാണ് നീ അറി
ത് എ് നിേാട് േചാദിെാൽ
 
നീ പറയുക: അാഹുവിെ ദൃാളിലൂെടയും 
സൃികളിലൂെടയുമാകുു ഞാൻ  അവെന  അറി
ത്.
 
അവെ ദൃാളിൽ െപതെത രാവും പകലും 
സൂരനും ചനും.
 
അവെ സൃികളിൽ െപതാണ്: ഏഴാകാശളും 
അവയിലുവരും,  ഏഴു  ഭൂമികളും  അവയിലുവരും, 
അവിടയിലുതുെമാം.  ഈ  പറതിനു  െത
ളിവ് അാഹുവിെ വാാണ്:
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﴿ 
ِ

َ

َ

ۡ
ِ 
َ

َ
و 
ِ

ۡ


ِ 
ْ
او
ُ

ُ

ۡ

َ
 
َ
 
ۚ
ُ

َ

َ

ۡ
ٱ
َ
و 
ُ

ۡ


ٱ
َ
و 
ُ
ر
َ


ٱ
َ
و 
ُ

ۡ


ٱ ِ
ِ

ٰ
َ
ا
َ
ء 
ۡ
ِ
َ
و
 
َ
نو
ُ

ُ

ۡ

َ
 
ُ
ه


ِ
إ 
ۡ

ُ

ُ
 ن
ِ
إ 


ُ

َ

َ

َ
 يِ

ٱ  
َ
و﴾ 
 
“
അവെ  ദൃാളിൽ  െപതെത  രാവും  പക
ലും  സൂരനും  ചനും.  സൂരേാ,  ചേാ  നിൾ 
സുജൂദ് (സാാംഗം) െചരുത് . അവെയ സൃിവനാ
യ അാഹുവി് നിൾ സുജൂദ് െചുക; നിൾ അ
വെനയാണ് ആരാധിുെതിൽ.
”
 (ഫുിലത്: 37)
 
അാഹു പറു:
 
﴿ 
َ

َ
 
ٰ
ى
َ

َ

ۡ
ٱ 


ُ
 
ٖ



َ
 ِ


ِ
 
ِ
 
َ
ض
َ

ۡ
ٱ
َ
و 
ِ
ت
ٰ
َ

ٰ
َ


ٱ 
َ

َ

َ
 يِ

ٱ 
ُ

ٱ 
ُ

ُ



َ
ر 

ن
ِ
إ
 
َ
م
ُ


ٱ
َ
و  
َ

َ

َ

ۡ
ٱ
َ
و  
َ

ۡ


ٱ
َ
و  
ٗ

ِ

َ
  ۥ
ُ

ُ

ُ

ۡ

َ
  
َ
ر
َ


ٱ  
َ

ۡ


ٱ  
ِ

ۡ

ُ
  

ِش
ۡ

َ

ۡ
ٱ
 
َ
و 
ُ

ۡ

َ

ۡ
ٱ 
ُ

َ
 
َ

َ
أ 
ۗ
ٓ
ۦِه
ِ

ۡ

َ

ِ
 

ت
ٰ
َ



َ

ُ
 
َ

ِ

َ

ٰ
َ

ۡ
ٱ 

ب
َ
ر 
ُ

ٱ 
َ
ك
َ
ر
َ

َ
 
ۗ
ُ

ۡ

َ

ۡ
ٱ ﴾ 
 
“
തീർയായും  നിളുെട  രിതാവ്  ആറുദിവസ
ളിലായി ആകാശളും ഭൂമിയും സൃിവനായ അ
ാഹുവാകുു.  എിവൻ  സിംഹാസനിൽ  ആ
േരാഹണം  െചയ്തിരിുു.  രാതിെയെാ്  അവ
ൻ  പകലിെന  മൂടുു.  ദുതഗതിയിൽ  അത്  പകലിെന 
േതടിെുു.  സൂരെനയും  ചെനയും  നത
െളയും തെ കൽപനയ്ു വിേധയമാെ നിലയി
ൽ  (അവൻ  സൃിിരിുു.)  അറിയുക:  സൃിും 
ശാസനാധികാരവും അവുതെയാണ്. േലാകരി
താവായ  അാഹു  മഹതപൂർനായിരിുു.
”
  (അ
അ്റാഫ്: 54)
 
റ് എാൽ ആരാധിെേടവൻ എാണ് ഉ
േശം. അാഹു പറയുു:
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﴿ 
ۡ

ُ

ِ

ۡ

َ
  ِ  
َ
ِ

ٱ
َ
و  
ۡ

ُ

َ

َ

َ
  يِ

ٱ  
ُ

ُ



َ
ر  
ْ
او
ُ

ُ

ۡ
ٱ  
ُ
س

ٱ  
َ



َ


َ

 
َ
ن
ُ



َ
 
ۡ

ُ



َ

َ
   
َ
ِ 
َ
ل
َ

َ
أ
َ
و 
ٗ
ء
ٓ

َ

ِ
 
َ
ء
ٓ

َ


ٱ
َ
و 
ٗ

ٰ
َ
ِ 
َ
ض
َ

ۡ
ٱ 
ُ

ُ

َ
 
َ

َ

َ
 يِ

ٱ
  
ٗ

ۡ
ز
ِ
ر 
ِ
ت
ٰ
َ

َ


ٱ 
َ
ِ ۦِ
ِ
 
َ
ج
َ

ۡ

َ

َ
 
ٗ
ء
ٓ

َ
 
ِ
ء
ٓ

َ


ٱ  
ۡ

ُ

َ
أ
َ
و ا
ٗ
دا
َ

َ
أ 
ِ

ِ 
ْ
ا
ُ

َ

ۡ

َ
 
َ

َ
 
ۖ
ۡ

ُ



 
َ
ن
ُ

َ

ۡ

َ
 ﴾ 
 
“
ജനേള, നിേളയും നിളുെട മുൻഗാമികേള
യും സൃി നിളുെട നാഥെന നിൾ ആരാധിു
വിൻ. നിൾ േദാഷബാധെയ സൂി(് ജീവി)ുവാ
ൻ േവിയെത അത് .  നിൾ് േവി ഭൂമിെയ െമ
യും  ആകാശെ  േമൽപുരയുമാിരികയും 
ആകാശ് നി് െവം െചാരിുതി് അത് മു
േഖന  നിൾ്  ഭിുവാനു  കായ്കനികൾ  ഉ
ൽപാദിിു തരികയും െചയ്ത (നാഥെന). അതിനാൽ 
(ഇെതാം)  അറി്െകാ്  നിൾ  അാഹുവിന് 
സമാെര ഉാരുത് .
”
 (ബഖറ: 21-22)
 
ഇബ്നു കഥീർ -  ُﮫ
َ
ﻣ
ِ
ﺣ
َ
ر  
ُ
ﱠ

- പറു:
 
“
ഈ ആയി
ൽ പറയെവെയാം സൃിവനാേരാ അവനാ
കുു ആരാധനർഹൻ.
”
 
അാഹു  മനുഷേരാട്  കൽപി  ആരാധനകളുെട
യും ഇബാദുകളുെടയും ഇനളാകുു: ഇസ് ലാം, 
ഈമാൻ,  ഇഹ്സാൻ  എിവ.  അവയിൽ  െപതാണ്: 
പാർന,  ഭയം,  പതീ,  ഭരേമൽിൽ,  ആഗഹം, 
േപടി, ഭയഭി, അവനിേലു മടം, സഹായാഭർ
ന, ശരണം േതടൽ, സഹായം േതടൽ, ബലികർം, 
േനർ എിവെയാം. കൂടാെത അാഹു കൽപി മ
ു  ആരാധനകളും  ഈ  പറതിൽ  ഉൾെടും.  ഇവ
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െയാം  അാഹുവിന്  മാതമാണ് നൽേകത്.  അതി
നു െതളിവ് അാഹുവിെ ഈ വചനമാകുു:
 
﴿ا
ٗ

َ

َ
أ 
ِ

ٱ 
َ

َ
 
ْ
ا
ُ

ۡ

َ
 
َ

َ
 
ِ

ِ 
َ

ِ

ٰ
َ

َ

ۡ
ٱ 

ن
َ
أ
َ
و ﴾ 
“
മസ് ജിദുകൾ അാഹുവിുതാകുു. അതിനാ
ൽ നിൾ അാഹുേവാെടാം ആെരയും വിളിു പാ
ർിരുത് എും (അാഹു കൽിിരിുു).
”
  
(ജി്: 18)
 
ആെരിലും ഇബാദുകളിൽ നി് വതും അാ
ഹുവാവർ് സമർിാൽ അവൻ ബഹുൈദവാ
രാധകനായ  മുശ് രിും  നിേഷധിയായ  കാഫിറുമാകു
ു. ഈ പറതിനു െതളിവ് അാഹുവിെ വച
നമാണ്:
 
﴿  
ۚ
ٓ
ۦِ
ِ
ّ

َ
ر 
َ

ِ
 ۥ
ُ

ُ

َ

ِ
 
َ



ِ

َ
 ۦِ
ِ
 ۥ
ُ

َ
 
َ

ٰ
َ

ۡ

ُ
 
َ
 
َ

َ
ا
َ
ء 
ً

ٰ
َ

ِ
إ 
ِ

ٱ 
َ

َ
 
ُ
ع
ۡ

َ
 
َ

َ
و
 
َ
نو
ُ

ِ

ٰ
َ

ۡ
ٱ 
ُ

ِ

ۡ

ُ
 
َ
 ۥ
ُ



ِ
إ﴾ 
 
“
വവനും  അാഹുേവാെടാം  മു  വ  ആരാധ
െനയും വിളിു പാർിു പം - അതിന് അവ
െ പൽ യാെതാരു പമാണവും ഇ തെ -  അവ
െ വിചാരണ അവെ രിതാവിെ അടുൽ െവ
ുതെയായിരിും.  സതനിേഷധികൾ  വിജയം  പാ
പിുകയി; തീർ.
”
 (മുഅ്മിനൂൻ: 117)
 
നബി -ﷺ- യുെട ഹദീഥിൽ ഇപകാരം വിരിുു:
 
» 
ِ
ة
َ
دﺎ
َ
ﺒ
ِ
ﻌﻟا 

ﺦ
ُ
ﻣ 
ُ
ء
َ


ا« 
 
“
പാർനയാണ് ആരാധനയുെട മ.
”
 
(പാർന ആരാധനയുെട മയാണ് എതിന്) 
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അാഹുവിെ വചനം െതളിവാണ്:
 
﴿  
ِ

َ
د
َ

ِ
 
ۡ

َ
 
َ
نو
ُ

ِ

ۡ

َ

ۡ

َ
 
َ
ِ

ٱ 

ن
ِ
إ 
ۚ
ۡ

ُ

َ
 
ۡ

ِ

َ

ۡ

َ
أ 
ٓ

ِ

ُ

ۡ
دٱ 
ُ

ُ



َ
ر 
َ
ل
َ

َ
و
 
َ

ِ

ِ
ا
َ
د 
َ



َ

َ
 
َ
ن
ُ

ُ

ۡ

َ

َ
 ﴾ 
 
“
നിളുെട രിതാവ് പറിരിുു: നിൾ 
എേാട്  പാർിൂ.  ഞാൻ  നിൾ്  ഉരം  ന
ൽകാം. എെ ആരാധിാെത അഹാരം നടിു
വരാേരാ അവർ വഴിെയ നിരായിെാ് നരകി
ൽ പേവശിുതാണ് ; തീർ.
”
 (ഗാഫിർ: 60)
 
അേയെ ഭയം  (فوﺧﻟا) ഇബാദാണ് എ
തിനു െതളിവ് അാഹുവിെ വചനമാണ്:
 
...﴿ 
َ

ِ
ِ
ۡ


 
ُ

ُ
 ن
ِ
إ 
ِ
ن
ُ

َ

َ
و 
ۡ

ُ

ُ

َ

َ
 
َ

َ
 ﴾ 
 
“
അതിനാൽ  നിളവെര  ഭയെടാെത  എെ  മാ
തം ഭയെടുക. നിൾ സതവിശാസികളാെണിൽ.
”
 (ആലു ഇംറാൻ: 175)
 
അേയെ പതീ (ءﺎﺟرﻟا) ഇബാദുകളിൽ 
െപതാണ്  എതിനു  െതളിവാണ്  അാഹുവിെ 
ഈ വചനം:
 
 ...﴿ 
ۢ
َ

َ

َ
أ 
ٓ
ۦِ
ِ
ّ

َ
ر 
ِ
ة
َ
د
َ

ِ

ِ
 
ۡ
ك
ِ

ۡ

ُ
 
َ

َ
و 
ٗ

ِ

ٰ
َ
 
ٗ

َ

َ
 
ۡ

َ

ۡ

َ

ۡ

َ
 ۦِ
ِ
ّ

َ
ر 
َ
ء
ٓ

َ
ِ 
ْ
ا
ُ

ۡ

َ
 
َ
ن
َ
 
َ

َ
 ﴾ 
 
“
അതിനാൽ  വവനും  തെ  രിതാവുമായി  ക
ുമുണെമ് പതീ െവുെിൽ അവൻ സ
ൽകർം പവർിുകയും, തെ രിതാവിനു 
ആരാധനയിൽ  യാെതാിെനയും  പുേചർാതിരി
ുകയും െചയ്തുെകാെ.
”
 (കഹ്ഫ്: 110)
 
ഭരേമിൽ  (لﻛوﺗﻟا)  ഇബാദാെണതിനു 
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െതളിവ് അാഹുവിെ വചനമാണ്:
 
...﴿ 
َ

ِ
ِ
ۡ


 
ُ

ُ
 ن
ِ
إ 
ْ
ا
ٓ

ُ



َ

َ

َ
 
ِ

ٱ 
َ

َ

َ
و ﴾ 
 
“
അാഹുവിൽ മാതം നിൾ ഭരേമൽപിുക, നി
ൾ  വിശാസികളാെണിൽ.
”
  (മാഇദ:  23)  അാഹു 
പറു:
 
...﴿ 
ُ

ُ

ۡ

َ
 
َ

ُ

َ
 
ِ

ٱ 
َ

َ
 
ۡ



َ

َ

َ
 
َ

َ
و... ﴾ 
 
“
വവനും അാഹുവിൽ ഭരേമൽപിു പം അ
വ് അാഹു തെ മതിയാകുതാണ് .
”
 (തലാഖ്: 3)
 
അാഹുവിെ അനുഗഹം ആശിു െകാ് അത് 
േതടലും  (ﺔﺑﻏرﻟا),  അാഹുവിെ  ശി  ഭയെടലും 
(ﺔﺑھرﻟا)  അാഹുവിന്  കീെഴാതുലും  (عوﺷﺧﻟا)  ഇബാ 
ദാണ്  എതിനു  െതളിവ്  അാഹുവിെ  ഈ 
വചനമാണ്:
 
﴿... 
ۡ

ُ



ِ
إ   
ْ
ا
ُ

َ
   
َ
ن
ُ

ِ

ٰ
َ

ُ
  
ِ
   
ِ
ت
ٰ
َ

ۡ

َ

ۡ
ٱ   
َ

َ

ُ

ۡ

َ

َ
و   
ٗ

َ

َ
ر   ۖ
ٗ

َ

َ
ر
َ
و   
ْ
ا
ُ

َ

َ
و  
َ

َ
  
 
َ

ِ

ِ

ٰ
َ
 ﴾ 
 
“
തീർയായും അവർ (പവാചകാർ) ഉമകാര
ൾ്  ധൃതികാണിുകയും,  ആശേയാെടയും,  ഭയ
േാെടയും നേാട് പാർിുകയും െചുവരാ
യിരുു. അവർ നേാട് കീെഴാതുമുവരുമായിരു
ു.
”
 (അൻബിയാഅ്: 90)
 
അാഹുവിെന അറിുെകാ് അവെന ഭയെ
ടൽ (ﺔﯾﺷﺧﻟا) ഇബാദാണ് എതിനു െതളിവ് അാ
ഹുവിെ വാാണ്:
 








[image: ] 
14
 
...﴿ 
ِ
ن
ۡ

َ

ۡ
ٱ
َ
و 
ۡ

ُ

ۡ

َ

ۡ

َ
 
َ

َ
... ﴾ 
 “ അവെര നിൾ േപടിേതി. എെ മാതം 
നിൾ േപടിുക.
”
 (മാഇദഃ: 3)
 
അാഹുവിേല് താഴ്മേയാെട േഖദിു മടൽ 
 
(ﺔﺑﺎﻧﻹا) ഇബാദാണ് എതിനു െതളിവ് അാഹു
വിെ ഈ വചനമാണ്:
 
﴿ 
ُ

َ
 
ْ
ا
ُ

ِ

ۡ

َ
أ
َ
و 
ۡ

ُ

ِ
ّ

َ
ر 
ٰ

َ

ِ
إ 
ْ
ا
ٓ

ُ
ِ
َ
أ
َ
و... ﴾ 
 
“
നിൾ നിളുെട രിതാവിേല് താഴ്മേയാ
െട മടുകയും, അവു സമർിുകയും െചുവി
ൻ.
”
 (സുമർ: 54)
 
സഹായേതം  (ﺔﻧﺎﻌﺗﺳﻻا)  ഇബാദാണ്  എതിനു
 െതളിവ് അാഹുവിെ വചനമാണ്:
 
﴿ 
ُ

ِ

َ

ۡ

َ
 
َ
ك


َ
و 
ُ

ُ

ۡ

َ
 
َ
ك


ِ
إ﴾ 
 
“
(അാഹുേവ!)  നിെ  മാതം  ഞൾ  ആരാധി
ുു. നിേാട് മാതം ഞൾ സഹായം േതടുു.
”
 
(ഫാതിഹഃ: 5)  നബി -
ﷺ
- യുെട  ഹദീഥിൽ ഇപകാരം വ
ിരിുു:
 
» 
ِ

ﺎ
ِ
ﺑ 
ْ
ﻦ
ِ
ﻌ
َ
ﺘ
ْ
ﺳﺎ
َ
ﻓ 
َ
ﺖ
ْ
ﻨ
َ
ﻌ
َ
ﺘ
ْ
ﺳا ا
َ
ذ
ِ
إ « 
 
“
നീ സഹായം േചാദിുകയാെണിൽ അാഹുവി
േനാട് മാതം സഹായം േചാദിുക.
”
 
ര േതടൽ ഇബാദാണ് എതിനു െതളിവ് 
അാഹുവ് പറു:
 
﴿ 
ِ

َ

َ

ۡ
ٱ 
ِ
ّ
ب
َ

ِ
 
ُ
ذ
ُ

َ
أ 
ۡ

ُ
 ﴾ 
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“
പറയുക: പുലരിയുെട രിതാവിേനാട് ഞാൻ ശര
ണം േതടുു.
”
 (ഫലഖ്: 1) മെാരു െതളിവ് ഈ വചന
മാണ്:
 
﴿  ِس

ٱ 
ِ
ّ
ب
َ

ِ
 
ُ
ذ
ُ

َ
أ 
ۡ

ُ
﴾ 
 
“
പറയുക: മനുഷരുെട രിതാവിേനാട് ഞാൻ ശര
ണം േതടുു.
”
 (നാസ്: 1)
 
‘
ഇസ്തിഗാഥ
’
  അഥവാ  പയാസഘളിൽ  സഹാ
യം േചാദിൽ ഇബാദാണ് എതിനു െതളിവ് 
അാഹുവിെ ഈ വചനമാണ്:
 
﴿ 
ۡ

ُ

َ
 
َ
ب
َ

َ

ۡ

َ
 
ۡ

ُ



َ
ر 
َ
ن
ُ

ِ

َ

ۡ

َ
 
ۡ
ذ
ِ
إ... ﴾ 
 
“
നിൾ നിളുെട രിതാവിേനാട് സഹായം േത
ടിയിരു  (ഇസ്തിഗാഥ  നടിയിരു)  സർഭം  (ഓ
ർുക.) അേാൾ അാഹു നിൾ് ഉരം നൽ
കി.
”
 (അൻഫാൽ: 9)
 
ബലിയർിൽ ഇബാദാണ് എതിനു െത
ളിവ് അാഹുവിെ ഈ വചനമാണ്:
 
﴿ 
ۡ

ُ
   

ن
ِ
إ  
ِ

َ

َ
   

ِ

ُ

ُ

َ
و   
َ

َ
و 
ۡ
 
َ
ي
َ
   
َ

ِ

َ

ٰ
َ

ۡ
ٱ 
ِ
ّ
ب
َ
ر 
ِ

ِ 
ِ

َ

َ

َ
و   
ُ

َ
 
َ

ِ

َ
 
َ
...﴾ 
 
“
പറയുക: തീർയായും എെ നമസ്കാരവും, എ
െ ബലികർളും, എെ ജീവിതവും, എെ മരണ
വും േലാകരിതാവായ അാഹുവിുതാകുു.
 
 അവ് യാെതാരു പുകാരനുമി.
”
 (അൻആം: 1
62-163) നബി  (സ) യുെട ഹദീഥിൽ വ ഈ വാും 
അതിനു െതളിവാണ്:
 
» 
ِ

ا 
ِ
ْ

َ
ﻐ
ِ
ﻟ 
َ
ﺢ
َ
ﺑ
َ
ذ 
ْ
ﻦ
َ
ﻣ 
ُ

ا 
َ
ﻦ
َ
ﻌ
َ
ﻟ « 
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“
അാഹുവാവർ്  േവി  ബലിയർിവ
െന അാഹു ശപിിരിുു.
”
 
േനർ ഇബാദാെണതിനു െതളിവാണ് അ
ാഹുവിെ ഈ വചനം:
 
﴿
ٗ

ِ

َ

ۡ

ُ
 ۥ
ُ
ه


َ
 
َ
ن
َ
 
ٗ

ۡ

َ
 
َ
ن
ُ

َ

َ

َ
و 
ِ
ر
ۡ



ِ
 
َ
ن
ُ

ُ
﴾ 
 
“
േനർ  അവർ  നിറേവുകയും  ആപു  പടർ് 
പിടിു ഒരു ദിവസെ അവർ ഭയെടുകയും െച
ും.”  (ഇൻസാൻ: 7)
 
   








[image: ] 
17
 
രാമെ അടിറ
 
െതളിവുകേളാടു  കൂടി  ഇസ് ലാം  ദീനിെന  അറിയുക 
എതാണ്  രാമെ  അടിാനം.  ഇസ് ലാം  എ
ാൽ: അാഹുവിെന ഏകനാി െകാ് അവന് സ
മർിലും, അവെന അനുസരിു െകാ് അാഹു
വിന് കീെഴാതുലും, ശിർിൽ നിും അതിെ ആ
ളുകളിൽ നിും ബവിേഛദനം നടലുമാണ്.
 
ഇസ് ലാമിന് മൂ് പദവികളു്: ഇസ് ലാം, ഈമാൻ, 
ഇഹ്സാൻ എിവയാണവ.
 
ഓേരാ  പദവികൾും  അതിേതായ  അടിാന 
സ്തംഭളു്.
 
ഇസ് ലാമിെ സ്തംഭൾ അാകുു: അാഹു
വാെത ആരാധനർഹനിെും മുഹദ് നബി-
 ﷺ
- അാഹുവിെ ദൂതനാെണും സാം വഹിുക
,  നമസ്കാരം  നിലനിർുക,  സകാ്  നൽകുക,  റമ
ദാൻ മാസം  േനാനുഷ്ഠിുക,  അാഹുവിെ  പവി
തമായ ഭവനിൽ ഹ് നിർഹിുക എിവയാ
ണവ.
 
ഒാമെ അടിാന സ്തംഭം (ലാ ഇലാഹ ഇ
ാഹ്,  മുഹദുൻ  റസൂലുാഹ്) എ് സാം  വഹി
ലാണ്. അതിനു െതളിവ് അാഹുവിെ വചനമാ
ണ്:
 
﴿ 
َ

ِ

َ
   
ُ

ٱ   ۥ
ُ



َ
   
ٓ

َ
   
َ

ٰ
َ

ِ
إ  


ِ
إ   
َ

ُ
   
ُ

َ

ِ


َ

َ

ۡ
ٱ
َ
و   
ْ
ا
ُ

ْ
و
ُ
أ
َ
و   
ِ

ۡ

ِ

ۡ
ٱ   
ۢ
َ

ِ

ٓ

َ
   

ِ

ۡ

ِ

ۡ

ِ
   
ٓ

َ
   
َ

ٰ
َ

ِ
إ 



ِ
إ  
َ

ُ
  
ُ

ِ

َ

ۡ
ٱ  
ُ

ِ

َ

ۡ
ٱ ﴾ 
 
“
താനാെത ആരാധനർഹനായി മാരുമിെ
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തിന്  (ലാ  ഇലാഹ  ഇാഹ്  എതിന്)  അാഹു  സാ
ം വഹിിരിുു. മലുകളും അറിവുവരും (
അതി്  സാികളാകുു.)  അവൻ  നീതി  നിർവഹി
ുവനെത. അവനാെത ആരാധനർഹനായി മ
ാരുമി. പതാപിയും യുിമാനുമെത അവൻ.
”
 (ആ
ലു ഇംറാൻ: 18)
 
ലാ ഇലാഹ ഇാഹ് എതിെ  അർം: അാ
ഹുവാെത  ആരാധന്  അർഹനായി  മാരുമി  എ
ാകുു.
 
‘
ലാഇലാഹ
’
  എത്  അാഹുവാെത  ആരാധി
െടു മുഴുവൻ ആരാധെരയും നിേഷധിുു.
 
‘
ഇാഹ്
’
  എത്  ആരാധനകൾ  സർവും  ഏക
നായ  അാഹുവിന്  മാതമാണ്  നൽേകത്  എ് 
ിരെടുുു.
 
അാഹുവിെ അധികാരിൽ അവന് ഒരു പാ
ളിയുമിാതു  േപാെലെ,  ആരാധനയിലും  അ
വന് ഒരു പാളിയുമി.
 
ഇത് ഖുർആൻ വമാുത് കാണുക:
 
﴿ 
ۡ
ذ
َ
و   
َ
ل
َ
   
ُ

ِ

ٰ
َ

ۡ

ِ
إ   ِ
ِ

َ
ِ   
ٓ
ۦِِ
ۡ

َ

َ
و   
ِ



ِ
إ   
ٞ
ء
ٓ
ا
َ

َ
   

ِ
ّ
   
َ
نو
ُ

ُ

ۡ

َ
  


ِ
إ  يِ

ٱ  
ِ

َ

َ

َ
.. ﴾ 
 
“
ഇബാഹീം തെ പിതാവിേനാടും ജനേളാടും ഇ
പകാരം  പറ  സർഭം  (ശേയമാകുു:)  തീർ
യായും ഞാൻ നിൾ ആരാധിുതുമായി ബം 
ഒഴിവനാകുു. എെ സൃിവെനാഴിെക.
”
 (സു
ഖ് റുഫ്: 26, 27) അാഹു പറയുു:
 
﴿ 
ۡ

ُ
  
َ

ۡ

َ


َ
  
ِ

ٰ
َ

ِ

ۡ
ٱ  
ْ
ا
ۡ

َ

َ

َ
  
ٰ

َ

ِ
إ  
ٖ

َ

ِ

َ
  

ء
ٓ
ا
َ

َ
  
َ

َ

ۡ

َ
  
ۡ

ُ

َ

ۡ

َ

َ
و 


َ
أ  
َ

ُ

ۡ

َ
 


ِ
إ  
َ

ٱ 
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
َ

َ
و  
َ
ك
ِ

ۡ

ُ
 ۦِ
ِ
  
ٗ
ٔ

ۡ

َ
 
َ

َ
و  
ْ
ا
ۡ



َ

َ
 ن
ِ

َ
 
ۚ
ِ

ٱ 
ِ
نو
ُ
د ِ
ّ
 
ٗ

َ

ۡ
ر
َ
أ 
ً

ۡ

َ
 
َ

ُ

ۡ

َ
 
َ

ِ



َ

 
َ
ن
ُ

ِ

ۡ

ُ
 


َ

ِ
 
ْ
او
ُ

َ

ۡ
ٱ 
ْ
ا
ُ

ُ

َ
﴾ 
 
“
(നബിേയ,) പറയുക: േവദാേര, ഞൾും നി
ൾുമിടയിൽ സമമായു ഒരു വാകിേല് നി
ൾ  വരുവിൻ.  അതായത്  അാഹുെവയാെത  നാം 
ആരാധിാതിരിുകയും, അവേനാട് യാെതാിെന
യും  പുേചർാതിരിുകയും  നളിൽ  ചിലർ  ചില
െര  അാഹുവിനു  പുറെമ  രിതാളാാതിരിു
കയും െചുക (എ തതിേല് ) . എി് അവർ 
പിിരിുകളയു പം നിൾ പറയുക: ഞ
ൾ (അാഹുവി് ) കീഴ്െപവരാണ് എതി് നി
ൾ സാം നൽകുക.
”
 (ആലു ഇംറാൻ 64)
 
മുഹദ്  നബി  (സ)  അാഹുവിെ  റസൂലാണ്  എ
  ശഹാദിെ  രാം  ഭാഗിനു  െതളിവ്  അ
ാഹുവിെ ഈ വചനമാണ്:
 
﴿ 
ۡ

َ

َ
   
َ
 
ُ

ۡ

َ

َ
 
ٌ

ِ

َ
 
ۡ



ِ

َ
 
َ
 ِ
ۡ

َ

َ
 
ٌ

ِ

َ
 
ۡ

ُ

ِ

ُ

َ
أ 
ۡ
ِ
ّ
 
ٞ
ل
ُ

َ
ر 
ۡ

ُ

َ
ء
ٓ

 
ٞ

ِ


ر 
ٞ
فو
ُ
ء
َ
ر 
َ

ِ
ِ
ۡ

ُ

ۡ

ِ
 ﴾ 
 
“
തീർയായും  നിൾിതാ  നിളിൽ  നിുത
െയു ഒരു ദൂതൻ വിരിുു. നിൾ കെ
ടുത് സഹിാൻ കഴിയാവനും, നിളുെട കാര
ിൽ  അതീവതാൽപരമുവനും,  സതവിശാസിക
േളാട് അതം ദയാലുവും കാരുണവാനുമാണ് അേ
ഹം.
”
 (തൗബ:128)
 
മുഹദ് നബി-
ﷺ
- അാഹുവിെ ദൂതനാണ് എ 
സാവചനിെ  അർം:  നബി  കൽപിതിൽ 
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അവിടുെ അനുസരിലും അവിടു് അറിയി കാ
രൾ സതെടുലും അവിടു് വിേരാധിത് െവ
ടിയലും നബി കാണിു ത രൂപിൽ മാതം അാ
ഹുവിെന ആരാധിലുമാകുു.
 
നമസ്കാരം, സാ്, തൗഹീദിെ വാഖാനം എ
ിവെയുറി് അാഹു പറു:
 
﴿ 
ٓ

َ

َ
و   
ْ
ا
ٓ
و
ُ
ِ
ُ
أ  


ِ
إ   
ْ
ا
ُ

ۡ

ُ

َ
و 
َ
ة
ٰ

َ


ٱ 
ْ
ا
ُ

ِ

ُ

َ
و 
َ
ء
ٓ

َ

َ

ُ
 
َ
ِ
ّ
ٱ 
ُ

َ
 
َ

ِ

ِ

ۡ

ُ
 
َ

ٱ 
ْ
او
ُ

ُ

ۡ

َ
ِ
ِ
َ

ِ
ّ

َ

ۡ
ٱ 
ُ
ِد 
َ
ِ
ٰ
َ

َ
و 
ۚ
َ
ة
ٰ

َ


ٱ﴾ 
 
“
കീഴ് വണം അാഹുവിന് മാതം ആി െകാ് 
ഋജുമനസ്കരായ  നിലയിൽ  അവെന  ആരാധിുവാ
നും, നമസ്കാരം നിലനിർുവാനും സകാ് നൽകു
വാനും  അാെത  അവേരാട് കൽപിെിി.  അത
െത വകതയിാ മതം.
”
 (ബിന:5)
 
േനാ് നിർബമാെണതിനു െതളിവ്, അാ
ഹുവിെ ഈ വചനമാണ്:
 
﴿ 
َ



َ


َ
   ِ

ٱ  ِ 
َ
ِ

ٱ 
َ

َ
 
َ

ِ

ُ
 
َ

َ
 
ُ
م
َ

ِ
ّ
ٱ 
ُ

ُ

ۡ

َ

َ
 
َ

ِ

ُ
 
ْ
ا
ُ

َ
ا
َ
ء 
َ

 
َ
ن
ُ



َ
 
ۡ

ُ



َ

َ
 
ۡ

ُ

ِ

ۡ

َ
 ﴾ 
 
“
സതവിശാസികേള, നിളുെട മുുവേരാട് ക
ൽപിിരുത് േപാെലെ നിൾും േനാ് നി
ർബമായി കൽപിെിരിുു. നിൾ േദാഷ
ബാധെയ സൂിുവാൻ േവിയെത അത് .
”
 (ബഖ
റ:183)
 
ഹ്  നിർബമാെണതിനു  െതളിവ്,  അാ
ഹുവിെ ഈ വചനമാണ്:
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﴿... 

ن
ِ

َ
 
َ

َ

َ
 
َ

َ
و 
ۚ

ٗ

ِ

َ
 ِ
ۡ

َ

ِ
إ 
َ
ع
َ

َ

ۡ
ٱ 
ِ

َ
 
ِ

ۡ

َ

ۡ
ٱ 


ِ
  ِس

ٱ 
َ

َ
 
ِ

ِ
َ
و
 
َ

ِ

َ

ٰ
َ

ۡ
ٱ 
ِ

َ
 


ِ

َ
 
َ

ٱ ﴾ 
 
“
(കഅ്ബ എ) ഭവനിേല് എിേരാൻ ക
ഴിവുവർ അവിേട് ഹ് തീർാടനം നടിയി
രിണം  എത്  മനുഷർ്  അാഹുേവാടു  ബാ
ധതയാകുു. വവനും അവിശസിു പം അ
ാഹു  േലാകരുെട  ആശയമിാവനാകുു.
”
  (ആ
ലു ഇംറാൻ: 97)
 
രാമെ  പദവി:  ഈമാൻ. അത്  എഴുപതിൽ പ
രം ശാഖകളാകുു. അതിൽ ഏവും ഉതമായത് ലാ 
ഇലാഹ ഇാഹു എതും, ഏവും താെഴയുത് വ
ഴിയിൽ  നിും  ഉപദവൾ  നീം  െചലുമാകുു. 
ല ഈമാനിെ ഒരു ശാഖയാകുു.
 
ഈമാനിെ സ്തംഭൾ ആെറമാണ്: അാഹു
വിലും,  അവെ  മലുകളിലും,  അവെ  ഗളി
ലും, അവെ റസൂലുകളിലും, അദിനിലും, ഖദ്റി
ലും -അതിെല നയിലും തിയിലും- ഉ വിശാസമാ
കുു അത്.
 
ഈ ആറ് അടിാനൾു െതളിവുകൾ കാ
ണുക: അാഹു പറു:
 
﴿ 
َ

ۡ


   
ِ

ۡ
ٱ 
ۡ

َ
 


ِ

ۡ
ٱ 


ِ

ٰ
َ

َ
و 
ِ
ب
ِ

ۡ

َ

ۡ
ٱ
َ
و 
ِ
ق
ِ

ۡ

َ

ۡ
ٱ 
َ

َ
ِ 
ۡ

ُ

َ

ُ

ُ
و 
ْ
ا


َ

ُ
 ن
َ
أ 


 
َ

ۧ

ِ
ّ

ِ


ٱ
َ
و 
ِ

ٰ
َ

ِ

ۡ
ٱ
َ
و ِ
َ

ِ


َ

َ

ۡ
ٱ
َ
و 
ِ

ِ
ٱ 
ِ
م
ۡ

َ

ۡ
ٱ
َ
و 
ِ


ِ
 
َ

َ
ا
َ
ء... ﴾ 
 
“
നിളുെട  മുഖൾ  കിഴേാേാ  പടിാേറാ
േാ തിരിുക എത പുണം എാൽ അാഹുവി
ലും, അദിനിലും, മലുകളിലും, േവദഗി
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ലും,  പവാചകാരിലും  വിശസിുകയും...  എതാ
ണ് പുണം.
”
 (ബഖറ:177)
 
ഖദ്റിലു വിശാസിനു െതളിവ് കാണുക: അ
ാഹു പറു:
 
﴿ 


ِ
إ  


ُ
  
َ
 
ٖ
ر
َ

َ

ِ
 
ُ

ٰ
َ

ۡ

َ

َ
 
ٍ
ء
ۡ

 ﴾ 
 
“
തീർയായും ഏതു വസ്തുെവയും നാം സൃിിു
ത് ഒരു വവപകാരം (ഖദ്ർ) ആകുു.
”
 (ഖമർ: 4
9)
 
മൂാമെ പദവി: ഇഹ്സാൻ -അത് ഒെരാ സ്തം
ഭമാണ്-.  അതായത്:  നീ  അാഹുവിെന  കാണുതു
േപാെല  അവെന  ആരാധിുക;  നീ  അവെന  കാണു
ിെിലും,  തീർയായും  അവൻ  നിെ  കാണുു
്.
 
അതിനു െതളിവ് അാഹുവിെ വാാണ്:
 
﴿ 

ن
ِ
إ  
َ

ٱ  
َ
ن
ُ

ِ

ۡ


 
ُ
 
َ
ِ

ٱ

و 
ْ
ا
َ


ٱ 
َ
ِ

ٱ 
َ

َ
﴾ 
 തീർയായും അാഹു സൂ്മത പാലിവേരാെടാ
മാകുു.  സദ് വൃരായിുവേരാെടാവും.  (അ
ഹ് ൽ: 128)
 
അാഹു പറു:
 
﴿ 


َ

َ

َ
و 
ِ

ِ


ٱ  
ِ

ِ

َ

ۡ
ٱ  
َ

َ
  
ۡ
   
ُ
م
ُ

َ
  
َ

ِ
  
َ

ٰ

َ

َ
  يِ

ٱ   
ِ
  
َ

َ



َ

َ

َ
و
 
َ

ِ

ِ

ٰ

ٱ﴾ 
 
“
പതാപിയും  കരുണ  െചാരിയുവനുമായിുവ
െന നീ ഭരേമൽപിുകയും െചുക.
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 നീ നിു നിസ്കരിു സമയ് നിെ കാണു
വനെത അവൻ.
 
 സാാംഗം െചുവരുെട കൂിലു നിെ ച
ലനവും (കാണുവൻ).
”
 (ശുഅറാഅ്: 217-219)
 
അാഹു പറയുു:
 
﴿ 
َ

َ
و   
ُ
ن
ُ

َ
  
ِ
    


ِ
إ 
ٍ

َ

َ
 
ۡ
ِ 
َ
ن
ُ

َ

ۡ

َ
 
َ

َ
و 
ٖ
نا
َ
ء
ۡ

ُ
 ِ 
ُ

ۡ
ِ 
ْ
ا
ُ

ۡ

َ
 
َ

َ
و 
ٖ
ن
ۡ

َ

 ِِ 
َ
ن
ُ

ِ

ُ
 
ۡ
ذ
ِ
إ ا
ً
د
ُ

ُ
 
ۡ

ُ

ۡ

َ

َ
 


ُ
... ﴾ 
 
“
(നബിേയ,)  നീ  വകാരിലും  ഏർെപടുകേയാ, 
അതിെനി ഖുർആനിൽ നി് വതും ഓതിേകൾപി
ുകേയാ, നിൾ ഏെതിലും പവർനിൽ ഏ
ർെപടുകേയാ  െചുുെവിൽ  നിളതിൽ  മുഴുകു
  സമയ്  നിളുെട  േമൽ  സാിയായി  നാം  ഉ
ാകാതിരിുകയി...
”
 (യൂനുസ്:61) -
 
സുിൽ നിു െതളിവ് ഉമർ -  
َ
ﻲ
ِ
ﺿ
َ
ر  
ُ
ﱠ

  ُﮫ
ْ
ﻧ
َ
ﻋ - നി
േവദനം  െചു  പസിമായ 
‘
ഹദീഥു  ജിബീൽ
’
  ആ
ണ്. ഉമർ -  
َ
ﻲ
ِ
ﺿ
َ
ر  
ُ
ﱠ

  ُﮫ
ْ
ﻧ
َ
ﻋ - പറയുു:
 
» ﺎ
َ
ﻤ
َ
ﻨ
ْ

َ
ﺑ  
ُ
ﻦ
ْ
َ
   
َ
ﺪ
ْ
ﻨ
ِ
ﻋ   
ِ
لﻮ
ُ
ﺳ
َ
ر   
ِ

ا  -ﷺ-   
َ
تا
َ
ذ  
ُ
ﺪﻳ
ِ
ﺪ
َ
ﺷ ،
ٌ
ﻞ
ُ
ﺟ
َ
ر ﺎ
َ
ﻨ
ْ
ﻴ
َ
ﻠ
َ
ﻋ 
َ
ﻊ
َ
ﻠ
َ
ﻃ 
ْ
ذ
ِ
إ ،
ٍ
م
ْ
ﻮ
َ
ﻳ 
 ﺎ

ﻨ
ِ
ﻣ 
ُ
ﻪ
ُ
ﻓ
ِ
ﺮ
ْ
ﻌ
َ
 
َ
ﻻ
َ
و ،
ِ
ﺮ
َ
ﻔ

ﺴا 
ُ
ﺮ
َ
ﺛ
َ
أ 
ِ
ﻪ
ْ
ﻴ
َ
ﻠ
َ
ﻋ ى
َ
ﺮ
ُ
ﻳ 
َ
ﻻ ،
ِ
ﺮ
َ
ﻌ

ﺸا 
ِ
دا
َ
ﻮ
َ
ﺳ 
ُ
ﺪﻳ
ِ
ﺪ
َ
ﺷ ،
ِ
بﺎ
َ
ﻴ

ا 
ِ
ضﺎ
َ
ﻴ
َ

 

ِ


ا 
َ

ِ
إ 
َ
ﺲ
َ
ﻠ
َ
ﺟ 


َ
ﺣ ،
ٌ
ﺪ
َ
ﺣ
َ
أ  -ﷺ-    
ِ
ﻪ
ْ
ﻴ

ﻔ
َ
ﻛ 
َ
ﻊ
َ
ﺿ
َ
و
َ
و ،
ِ
ﻪ
ْ
ﻴ
َ

َ
ﺒ
ْ
ﻛ
ُ
ر 
َ

ِ
إ 
ِ
ﻪ
ْ
ﻴ
َ

َ
ﺒ
ْ
ﻛ
ُ
ر 
َ
ﺪ
َ
ﻨ
ْ
ﺳ
َ
ﺄ
َ
ﻓ
 
ُ
ﺪ

ﻤ
َ
ُ
 ﺎ
َ
ﻳ :
َ
لﺎ
َ
ﻗ
َ
و ،
ِ
ﻪ
ْ
ﻳ
َ
ﺬ
ِ
ﺨ
َ
ﻓ 
َ
َ
!  ؟
ِ
م
َ
ﻼ
ْ
ﺳ
ِ
ﻹا 
ِ
ﻦ
َ
ﻋ 
ِ

ْ
ِ

ْ
ﺧ
َ
أ 
 ഒരു ദിവസം ഞൾ നബി -ﷺ- യുെട അരികിൽ ഇ
രിു േവളയിൽ ഒരു വി ഞൾിടയിേല് 
കടു വു. തൂെവ നിറമു വസ്തവും, കറുകറു
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  മുടിയുമാണ്  അേഹിേത്.  യാതയുെട  അട
യാളെളാും  അേഹിൽ  കാണെി.  ഞ
ളിലാർും  അേഹെ  അറിയുകയുമി.  അെന 
അേഹം നബി -ﷺ- യുെട അരികിൽ വിരിുകയും, 
തെ കാൽമുുകൾ നബി -ﷺ- യുെട കാൽമുുകേളാട് 
േചർു  െവുകയും,  തെ  ൈകികൾ  തെ 
തുടകളിൽ െവുകയും െചയ്തു. അേഹം പറു:  
‘
ഓ മുഹദ്!
’
 എനി്  ഇാമിെന  കുറി്  അറിയിു 
തരിക?
 
  
ُ
لﻮ
ُ
ﺳ
َ
ر ا
ً
ﺪ

ﻤ
َ
ُ
 

ن
َ
أ
َ
و 
ُ

ا 

ﻻ
ِ
إ 
َ
َ

ِ
إ 

ﻻ
َ
أ 
َ
ﺪ
َ
ﻬ
ْ
ﺸ
َ
 
ْ
ن
َ
أ :
ُ
م
َ
ﻼ
ْ
ﺳ
ِ
ﻹا :ﷺ 
ِ

ا 
ُ
لﻮ
ُ
ﺳ
َ
ر 
َ
لﺎ
َ
ﻘ
َ

  
ِ
ن
ِ
إ  
َ
ﺖ
ْ
ﻴ
َ
ا  

ﺞ
ُ
َ

َ
و  ،
َ
نﺎ
َ
ﻀ
َ

َ
ر  
َ
مﻮ
ُ
ﺼ
َ
ﺗ
َ
و  ،
َ
ة
َ


ﺰا  
َ
ِ

ْ
ﺆ
ُ
ﺗ
َ
و  ،
َ
ة
َ
ﻼ

ﺼا  
َ
ﻢﻴ
ِ
ﻘ
ُ
ﺗ
َ
و  ،
ِ

ا
 
َ
ﺖ
ْ
ﻗ
َ
ﺪ
َ
ﺻ :
َ
لﺎ
َ
ﻗ ،
ً
ﻼﻴ
ِ

َ
ﺳ 
ِ
ﻪ
ْ
َ

ِ
إ 
َ
ﺖ
ْ
ﻌ
َ
ﻄ
َ
ﺘ
ْ
ﺳا-  
ُ
ﻪ
ُ
ﻗ

ﺪ
َ
ﺼ
ُ

َ
و 
ُ
ُ

َ
ﺄ
ْ
ﺴ
َ
 ،
ُ
َ
 ﺎ
َ
ﻨ
ْ
ﺒ
ِ
ﺠ
َ
ﻌ
َ
 – . 
 അേാൾ അാഹുവിെ റസൂൽ -
ﷺ
- പറു: ഇ
ാം എാൽ നീ അാഹുവാെത ആരാധന് അർ
ഹനായി മാരുമിെും, മുഹദ് നബി -
ﷺ
- അാഹു
വിെ ദൂതനാെണും സാം വഹിലും, നിസ്കാ
രം  നിലനിർലും,  സകാ്  നൽകലും,  റമദാനിൽ 
േനാനുഷ്ഠിലും, കഅ്ബയിേല് -നിന് സാധി
ുെമിൽ- ഹ് നിർഹിലുമാണ്. അേഹം പറ
ു: 
‘
താൾ പറത് സതമാണ്.
”
 -അേാൾ ഞ
ൾ്  അേഹെുറി് അുതം  േതാി;  അ
േഹം തെ േചാദിുു, അേഹം തെ അത് ശരി
െവുകയും െചുു.
 
 ؟
ِ
نﺎ
َ
ﻤﻳ
ِ
ْ
ﻹا 
ِ
ﻦ
َ
ﻋ 
ِ

ْ
ِ

ْ
ﺧ
َ
ﺄ
َ
ﻓ :
َ
لﺎ
َ
ﻗ 
 അേഹം പറു: 
“
എാണ്  ഈമാൻ  എ് എ
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നി് പറു താലും?
 
  
َ
ﻦ
ِ
ﻣ
ْ
ﺆ
ُ
ﺗ
َ
و ،
ِ
ﺮ
ِ
ﺧ
ْ
ﻵا 
ِ
م
ْ
ﻮ
َ
ا
َ
و ،
ِ
ﻪ
ِ
ﻠ
ُ
ﺳ
ُ
ر
َ
و ،
ِ
ﻪ
ِ
ﺒ
ُ
ﺘ
ُ

َ
و ،
ِ
ﻪ
ِ
ﺘ
َ

ِ
ﺋ
َ
ﻼ
َ

َ
و ،
ِ

ﺎ
ِ
ﺑ 
َ
ﻦ
ِ
ﻣ
ْ
ﺆ
ُ
ﺗ 
ْ
ن
َ
أ :
َ
لﺎ
َ
ﻗ
 .
َ
ﺖ
ْ
ﻗ
َ
ﺪ
َ
ﺻ :
َ
لﺎ
َ
ﻗ ،
ِ
ه

َ

َ
و 
ِ
ه
ِ
ْ

َ
ﺧ 
ِ
ر
َ
ﺪ
َ
ﻘﻟﺎ
ِ
ﺑ 
 അേഹം  പറു: 
“
താൾ  അാഹുവിലും  അവ
െ  മലുകളിലും,  കിതാബുകളിലും,  റസൂലുകളിലും, 
അനാളിലും, 
‘
കദ്റി
’
ൽ;  അതിെ  ൈഖറിലും  (ന
യിലും)  ശർറിലും  (തിയിലും)  വിശസിലാണ്.
”
  അ
േഹം പറു: 
“
താൾ പറത് സതമാണ്.
”
 
؟
ِ
نﺎ
َ
ﺴ
ْ
ﺣ
ِ
ْ
ﻹا 
ِ
ﻦ
َ
ﻋ 
ِ

ْ
ِ

ْ
ﺧ
َ
ﺄ
َ
ﻓ :
َ
لﺎ
َ
ﻗ 
 ആഗതൻ  േചാദിു:  ഇഹ്സാൻ  എാെണ്  എ
നി് പറുതരിക?
 
.
َ
كا
َ
ﺮ
َ
ﻳ 
ُ
ﻪ

ﻧ
ِ
ﺈ
َ
ﻓ 
ُ
ها
َ
ﺮ
َ
ﺗ 
ْ
ﻦ
ُ

َ
ﺗ 
ْ
ﻢ
َ
 
ْ
ن
ِ
ﺈ
َ
ﻓ ،
ُ
ها
َ
ﺮ
َ
ﺗ 
َ
ﻚ

ﻧ
َ
ﺄ
َ
ﻛ 
َ

ا 
َ
ﺪ
ُ
ﺒ
ْ
ﻌ
َ
 
ْ
ن
َ
أ :
َ
لﺎ
َ
ﻗ 
 അവിടു് പറു: 
“
നീ അാഹുവിെന കാണു
തു േപാെല അവെന ആരാധിലാണ്. നീ അവെന കാ
ണുിെിലും അവൻ നിെ കാണുു്.
”
 
؟
ِ
ﺔ
َ
ﻋﺎ

ﺴا 
ِ
ﻦ
َ
ﻋ 
ِ

ْ
ِ

ْ
ﺧ
َ
ﺄ
َ
ﻓ :
َ
لﺎ
َ
ﻗ 
 അേഹം പറു: 
“
എിൽ അനാളിെനുറി
് എനി് പറുതരിക?
”
 
.
ِ
ﻞ
ِ
ﺋﺎ

ﺴا 
َ
ﻦ
ِ
ﻣ 
َ
ﻢ
َ
ﻠ
ْ
ﻋ
َ
ﺄ
ِ
ﺑ ﺎ
َ
ﻬ
ْ
ﻨ
َ
 
ُ
لو
ُ
ﺆ
ْ
ﺴ
َ
ﻤا ﺎ
َ
ﻣ :
َ
لﺎ
َ
ﻗ 
 അവിടു് പറു: 
“
േചാദിെവൻ േചാദകർ
ാവിെനാൾ അറിവുവന.
”
 
 ؟ﺎ
َ
ﻬ
ِ
ﺗا
َ
رﺎ
َ
ﻣ
َ
أ 
ْ
ﻦ
َ
 
ِ

ْ
ِ

ْ
ﺧ
َ
ﺄ
َ
ﻓ :
َ
لﺎ
َ
ﻗ 
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 അേഹം േചാദിു: 
“
എിൽ അതിെ അടയാള
െളുറി് എനി് പറുതരിക?
”
 
،ﺎ
َ
ﻬ
َ
ﺘ


َ
ر  
ُ
ﺔ
َ
ﻣ
َ
ﻷا  
َ
ِ

َ
ﺗ  
ْ
ن
َ
أ  :
َ
لﺎ
َ
ﻗ   
ْ
ن
َ
أ
َ
و  ى
َ
ﺮ
َ
ﺗ   
َ
ةﺎ
َ
ﻔ
ُ
ا   
َ
ةا
َ
ﺮ
ُ
ﻌﻟا   
َ
ﺔ
َ
ﻟﺎ
َ
ﻌﻟا   
َ
ء
َ

ِ
ر  ،
ِ
ءﺎ

ﺸا 
 
َ
نﻮ
ُ

َ
وﺎ
َ
ﻄ
َ
ﺘ
َ
  
ِ
  
ِ
نﺎ
َ
ﻴ
ْ

ُ
ا . 
 അവിടു്  പറു: 
“
അടിമസ്തീ  തെ  യജമാന
ിെയ പസവിുതും, നപാദരും നരും ദരിദ
രുമായ  ആിടയാർ  െകിടൾ  പടുുയർു
തിൽ  പരസ്പരം  മരിുതും നീ  കാണുക  എ
താണ് (അതിെ അടയാളം).
”
 
 :
ُ
ﺖ
ْ
ﻠ
ُ
ﻗ ؟
ُ
ﻞ
ِ
ﺋﺎ

ﺴا 
ِ
ﻦ
َ
ﻣ ي
ِ
ر
ْ
ﺪ
َ
ﺗ
َ
أ !
ُ
ﺮ
َ
ﻤ
ُ
 ﺎ
َ
ﻳ :
ِ
 
َ
لﺎ
َ
ﻗ 

ﻢ
ُ
 ،ﺎ

ﻴ
ِ
ﻠ
َ
 
ُ
ﺖ
ْ
ﺜ
ِ
ﺒ
َ
ﻠ
َ
ﻓ 
َ
ﻖ
َ
ﻠ
َ
ﻄ
ْ
ا 

ﻢ
ُ
 :
َ
لﺎ
َ
ﻗ
 
ْ
ﻢ
ُ

َ
ﻨﻳ
ِ
د 
ْ
ﻢ
ُ

ُ
ﻤ

ﻠ
َ
ﻌ
ُ
 
ْ
ﻢ
ُ
ﺎ
َ
ﺗ
َ
أ ،
ُ
ﻞ
ِ
ْ

ِ
ﺟ 
ُ
ﻪ

ﻧ
ِ
ﺈ
َ
ﻓ :
َ
لﺎ
َ
ﻗ ،
ُ
ﻢ
َ
ﻠ
ْ
ﻋ
َ
أ 
ُ
ُ
ﻮ
ُ
ﺳ
َ
ر
َ
و 
ُ

ا” . 
 േശഷം  അേഹം  അവിെട  നി്  േപായി.  അെന 
ഞാൻ അവിെട കുറു േനരം കഴിു കൂി. പിീട് നബി 
-
ﷺ
- എേാട് േചാദിു: 
“
േഹ ഉമർ! ആ േചാദകർാവ് 
ആരാെണ് നിനറിയുേമാ?!
”
 ഞാൻ പറു: 
“
അ
ാഹുവിനും  അവെ  ദൂതനുമാണ് ഏവും അറിയുക.
”
 
നബി -
ﷺ
- പറു: “ അത് ജിബീലായിരുു; നിളുെട 
ദീൻ  നിെള  പഠിിുതിനാണ്  അേഹം  നിളി
േല് വത്.
”
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മൂാമെ അടിാനം:
 
നിളുെട പവാചകനായ മുഹദ് നബി-
ﷺ
-െയ അ
റിയൽ: അവിടു് ഹാഷിമിെ പുതൻ അുൽ മുത
ലിബിെ  പുതൻ  അുയുെട  പുതൻ  മുഹദാകു
ു. ഹാഷിം ഖുൈറഷിയും ഖുൈറഷികൾ അറബികളി
ൽ  െപവരുമാകുു.  അറബികൾ  ഇബ്റാഹീം  നബി-
-യുെട പുതൻ ഇസ്മാഈൽ നബി--യുെട സാന 
പരരയിൽ െപവരാണ്. അവരുെട േമലും നുെട പ
വാചകെ േമലും അാഹുവിെ രയും കരുണയു
മുാവെ. 
 
അവിടു് 63 വർഷം ജീവിു. അതിൽ 40 വർഷം പ
വാചകതിന് മുും 23 വർഷം നബിയും റസൂലുമാ
യാണ് ജീവിത്.
 
‘
ഇഖ്റഅ്
’
 അവതരിേതാെട അവിടു് നബിയും, 
‘
അൽ മുിർ
’
 അവതരിേതാെട റസൂലുമായി. അവിടു
െ നാട് മയാകുു.
 
തൗഹീദിേല്  ണിാനും  ശിർിെനതിരിൽ 
താീത്  നൽകാനുമായി  അാഹു  അവിടുെ  നി
േയാഗിു. ഇതിനു െതളിവ് അാഹുവിെ വാകമാ
ണ്:
 
﴿ 
َ



َ


َ
   
ُ
ِ
ّ



ُ

ۡ
ٱ   
ۡ

ُ
   
ۡ
ر
ِ

َ

َ
   
َ



َ
ر
َ
و   
ۡ

ِ
ّ

َ

َ
   
َ

َ

َ

ِ

َ
و   
ۡ

ِ
ّ

َ

َ
   
َ

ۡ


ٱ
َ
و 
 
ۡ

ُ

ۡ

َ
 
َ

َ
و 
ُ

ۡ

َ
  
ُ

ِ

ۡ

َ

ۡ

َ
  
َ

ِ
ّ

َ
ِ
َ
و  
ۡ

ِ

ۡ

َ
﴾ 
 
“
േഹ,  പുതു  മൂടിയവേന,  എഴുേ്  (ജനെള) 
താീത്  െചുക.  നിെ  രിതാവിെന  മഹതെടു
ുക.  നിെ വസ്തൾ ശുിയാുക.  പാപം െവ
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ടിയുകയും െചുക. കൂടുതൽ േനം െകാതിു െകാ് 
നീ ഔദാരം െചരുത് . നിെ രിതാവിനു േവി നീ 
മ ൈകെാുക.
”
 (മുഥിർ: 1-7)
 
﴿ 
ۡ

ُ
  
ۡ
ر
ِ

َ

َ
 ﴾ 
 
“
എഴുേ് (ജനെള) താീത്  െചുക.
”
 എ
തിെ അർം ശിർിെനതിരിൽ താീത് നൽകുക
യും, തൗഹീദിേല് ണിുകയും െചുക  എാ
ണ്.
 
﴿ 
َ
و 
ۡ

ِ
ّ

َ

َ
 
َ



َ
ر ﴾ 
 
“
നിെ  രിതാവിെന  മഹതെടുുക.
”
  അതാ
യത്, തൗഹീദ് െകാ് അവെന മഹതെടുുക എ
ർം.
 
﴿ 
َ

ِ

َ
و 
ۡ

ِ
ّ

َ

َ
 
َ

َ
﴾ 
“
നിെ  വസ്തൾ  ശുിയാുക.
”
  എതിെ 
അർം പവർനെള ശിർിൽ നിും ശുീക
രിുക എുമാണ്.
 
﴿ 
ۡ


ٱ
َ
و 
ۡ

ُ

ۡ

َ
 
َ
﴾ 
 
“
പാപം െവടിയുകയും െചുക.
”
 ഇവിെട പാപം എ
ാൽ  ഉേശം  വിഗഹളാകുു.  അതിെന  െവടിയു
കെയാൽ  വിഗഹെളയും  അവെയ  ആരാധിു
തിെനയും ഉേപിലും, അവയിൽ നിും അതി
െ ആളുകളിൽ നിും  ബവിേദനം നടലുമാ
ണ്.
 
ഈ  അടിാനിൽ  പവാചകൻ  -
ﷺ
-  പ്  വർ
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ഷം  ജനെള  തൗഹീദിേല്  ണിു.  അതിന്  േശ
ഷം  അവിടു്  ആകാശാേരാഹണം  െചെടുകയും 
നിസ്കാരം നിർബമാെടുകയും െചയ്തു. മൂ് 
വർഷം  മയിൽ  അവിടു്  -
ﷺ
-  നിസ്കാരം  നിർഹി
ു. അതിന് േശഷം മദീനയിേല് ഹിജ്റ െചാൻ അ
ാഹുവിെ കൽപന ലഭിു.
 
ഹിജ്റ എാൽ ശിർിെ നാിൽ നി് ഇാമി
െ നാിേലു പലായനമാകുു.
 
ശിർിെ  നാിൽ  നി്  ഇാമിെ  നാിേലു
 പലായനം ഈ ഉിന് േമൽ നിർബമാകുു. 
ഹിജ്റ അനാൾ വെര നിലനിൽു സൽകർമാ
ണ്. അതിനു െതളിവ് അാഹുവിെ വാാണ്:
 
﴿   

ن
ِ
إ   
َ
ِ

ٱ   
ُ

ُ

ٰ



َ

َ
   
ُ

َ

ِ


َ

َ

ۡ
ٱ   
ٓ

ِ
ِ
َ
   
ۡ

ِ

ِ

ُ

َ
أ   
ْ
ا
ُ

َ
   
َ
ِ   
ۖ
ۡ

ُ

ُ
   
ْ
ا
ُ

َ
   


ُ
 
 
َ

ِ

َ

ۡ

َ

ۡ

ُ
  
ِ
   

ِض
َ

ۡ
ٱ   
ْ
ا
ٓ

ُ

َ
   
ۡ

َ

َ
   
ۡ

ُ

َ
   
ُ
ض
َ
أ   
ِ

ٱ   
ٗ

َ

ِ

ٰ
َ
   
ْ
او
ُ

ِ

َ

ُ

َ
   
ۚ

َ
ِ 
 
َ

ِ


َ

ْ
و
ُ

َ
   
ۡ

ُ

ٰ

َ
و
ۡ

َ
   
ۖ
ُ



َ

َ
   ا
ً

ِ

َ
 
ۡ
ت
َ
ء
ٓ

َ

َ
و   
ِ
ل
َ

ِ
ّ
ٱ 
َ
ِ 
َ

ِ

َ

ۡ

َ

ۡ

ُ

ۡ
ٱ 


ِ
إ

ٗ

ِ

َ
 
َ
نو
ُ

َ

ۡ

َ
 
َ

َ
و 
ٗ

َ

ِ
 
َ
ن
ُ

ِ

َ

ۡ

َ
 
َ
 
ِ
ن
ٰ
َ

ۡ

ِ

ۡ
ٱ
َ
و 
ِ
ء
ٓ

َ

ِ
ّ
ٱ
َ
و ﴾ 
 
“
(അവിശാസികളുെട ഇടയിൽ തെ ജീവിുെകാ
് )  സേാട്  അനായം  െചയ്തവെര  മരിിു
േാൾ  മലുകൾ  അവേരാട്  േചാദിും:  നിെള
െാരു നിലപാടിലായിരുു? അവർ പറയും: ഞൾ 
നാിൽ  അടിെാതുെവരായിരുു.  അവർ  (മല
ുകൾ) േചാദിും: അാഹുവിെ ഭൂമി വിശാലമായി
രുിേ?  നിൾ്  സേദശം  വി്  അതിൽ  എവിെട
െയിലും  േപാകാമായിരുേാ.  എാൽ  അര
ാരുെട വാസലം നരകമെത. അെതത ചീ സ
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േതം!  എാൽ യാെതാരു ഉപായവും സീകരിാൻ 
കഴിവിാെത,  ഒരു  രാമാർഗവും  കെാനാകാ
െത  അടിെാതുെവരായിഴിയു  പുരുഷാ
രും സ്തീകളും കുികളും ഇതിൽ നിെാഴിവാകുു.
”
 
(നിസാഅ്: 97-98) അാഹു പറു:
 
﴿ 
َ
يِد
َ

ِ

ٰ
َ
  
َ
ِ

ٱ  
ْ
ا
ٓ

ُ

َ
ا
َ
ء  

ن
ِ
إ  

ِ
َ
أ  
ِ
نو
ُ

ُ

ۡ

َ
 
َ

ٰ


ِ

َ
 
ٞ

َ

ِ

ٰ
َ
﴾ 
 
“
വിശസിവരായ എെ ദാസാേര, തീർയായും 
എെ ഭൂമി വിശാലമാകുു. അതിനാൽ എെ മാതം 
നിൾ ആരാധിുവിൻ.
”
 (അൻകബൂ്: 56)
 
ഇമാം ബഗവി -- പറയുു: 
“
ഈ ആയ് മയി
ലു  ഹിജ്റഃ  െചാ  മുിംകളുെട  വിഷയിലാ
ണ്  അവതരിത്.  അവെര  അാഹു 
“
വിശാസികേള
”
 
എാണ് അഭിസംേബാധന െചയ്തത്.
”
 
ഹിജ്റ പുണകരമാെണതിന് സുിൽ നിു
 െതളിവാണ് നബിﷺയുെട ഈ വചനം:
 
»  
َ
ﻊ
ُ
ﻠ
ْ
ﻄ
َ
  


َ
ﺣ  
ُ
ﺔ
َ

ْ
ﻮ

ا  
ُ
ﻊ
ِ
ﻄ
َ
ﻘ
ْ
ﻨ
َ
  
َ
ﻻ
َ
و  ،
ُ
ﺔ
َ

ْ
ﻮ

ا  
َ
ﻊ
ِ
ﻄ
َ
ﻘ
ْ
ﻨ
َ
  


َ
ﺣ  
ُ
ة
َ
ﺮ
ْ
ﺠ
ِ
ﻬا  
ُ
ﻊ
ِ
ﻄ
َ
ﻘ
ْ
ﻨ
َ
  
َ
ﻻ
 ﺎ
َ
ﻬ
ِ

ِ
ﺮ
ْ
ﻐ
َ
ﻣ 
ْ
ﻦ
ِ
ﻣ 
ُ
ﺲ
ْ
ﻤ

ﺸا « 
 
“
പാാപം  സീകരിെടാതാകുത്  വെര 
ഹിജ്റ ഇാെതയാവുകയി. സൂരൻ പടിാറ് നി് 
ഉദിുത് വെര പാാപം സീകരിെടാതിരി
ുകയുമി.
”
 
മദീനയിൽ  നബി  -
ﷺ
-  ിരതാമസമായേാൾ  സ
ാ്,  േനാ്,  ഹ്,  ബാ്,  ജിഹാദ്,  ന  കൽപി
ുക, തി വിേരാധിുക തുടിയ ഇസ് ലാമിെല മ
ു നിയമൾ കൽപിെു. പ് വർഷം ഇതനുസ
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രി് അവിടു് കഴിുകൂി.
 
പവാചകൻ -
ﷺ
- ഇഹേലാകവാസം െവടിിരിു
ു. അവിടു് പേബാധനം െചയ്ത മതം ഇും ബാ
ിയു്; നയായി എെാരു കാരമുേാ; അെത
ാം തെ ജനതെയ അറിയിാെത അവിടു് വിിി
. തിയായി എെാരു കാരമുേാ; അതിൽ നിെ
ാം  അവിടു്  താീത്  നൽകാതിരിുകയും  െച
യ്തിി.
 
നബി -
ﷺ
- പഠിിു നൽകിയ നകളിൽെതാണ് 
തൗഹീദും,  അാഹു  ഇെടുകയും  തൃപ്തിെടുക
യും െചു മുഴുവൻ കാരളും. അവിടു് -
ﷺ
- താ
ീത് നൽകിയ തികളിൽെപതാണ് ശിർും അാ
ഹു വിേരാധിതും അവൻ അനുവദിാതുമായ മു
ഴുവൻ കാരളും.
 
മുഴുവൻ  ജനളിേലുമായാണ്  റസൂൽ  -
ﷺ
-  നി
േയാഗിെത്.  മനുഷർും  ജിുകൾും  നബി
െയ  അനുസരിൽ  അാഹു  നിർബമാിയിരി
ുു. അാഹു പറു:
 
﴿ 
ُ
 
ً

ِ

َ
 
ۡ

ُ

ۡ

َ

ِ
إ 
ِ

ٱ 
ُ
ل
ُ

َ
ر 
ِ
ّ

ِ
إ 
ُ
س

ٱ 
َ



َ


َ
 
ۡ
... ﴾ 
 
“
പറയുക: മനുഷേര, തീർയായും ഞാൻ നിളി
േലെാമു  അാഹുവിെ  ദൂതനാകുു.
”
  (അ
അ്റാഫ്:158)
 
അാഹു നബി -
ﷺ
- മുേഖന ഇസ് ലാം മതം പൂർി
യാിയിരിുു.  അതിനു  െതളിവ്  അാഹുവി
െ വാാണ്:
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﴿... 
َ
م
ۡ

َ

ۡ
ٱ   
ُ

ۡ

َ

ۡ

َ
أ   
ۡ

ُ

َ
   
ۡ

ُ

َ
ِد   
ُ

ۡ

َ

ۡ

َ

َ
و   
ۡ

ُ

ۡ

َ

َ
  
ِ

َ

ۡ
ِ   
ُ

ِ

َ
ر
َ
و   
ُ

ُ

َ
 
 
َ

ٰ
َ

ۡ

ِ

ۡ
ٱ  
ۚ

ٗ
ِد...﴾ 
 
“
ഇ് ഞാൻ നിൾ് നിളുെട മതം പൂർി
യാി തിരിുു. എെ അനുഗഹം നിൾ് 
ഞാൻ  നിറേവിരികയും  െചയ്തിരിുു.  മതമാ
യി ഇാമിെന ഞാൻ നിൾ് തൃപ്തിെ് തിരി
ുു.
”
 (മാഇദഃ: 3)
 
നബി (സ) വഫാായിരിുു എതിനു െത
ളിവ് അാഹുവിെ വചനമാണ്:
 
﴿ 
َ



ِ
إ   
ٞ

ِ
ّ

َ
  
ُ



َ
و   
َ
ن
ُ

ِ
ّ


   
ۡ

ُ

ِ
ّ

َ
ر  
َ

ِ
  ِ
َ

ٰ
َ

ِ

ۡ
ٱ  
َ
م
ۡ

َ
  
ۡ

ُ



ِ
إ  


ُ

 
َ
ن
ُ

ِ

َ

ۡ

َ
﴾ 
 
“
തീർയായും താൾ മരിുവനാകുു. അവ
രും മരിുവരാകുു.  പിീട് നിൾ ഉയിർെ
ഴുേൽപിെ നാളിൽ നിളുെട രിതാവിെ അടു
ൽ െവ് വഴ് കൂടുതാണ് .
”
 (സുമർ: 30-31)
 
ജനൾ മരിാൽ അവർ ഉയിർെഴുേൽപി
െടും. അാഹു പറു:
 
﴿ 
َ

ۡ
ِ  
َ

َ
 
ٰ
ى
َ

ۡ

ُ
أ 
ً
ة
َ
ر
َ
 
ۡ

ُ

ُ

ِ

ۡ

ُ
 
َ

ۡ
ِ
َ
و 
ۡ

ُ

ُ

ِ

ُ
 
َ
ِ
َ
و 
ۡ

ُ

ٰ
َ

ۡ
﴾ 
 
“
അതിൽ (ഭൂമിയിൽ) നിാണ് നിെള നാം സൃി
ത് . അതിേല് തെ നിെള നാം മടുു. അ
തിൽ നി് തെ നിെള മെാരു പാവശം നാം പു
റുെകാുവരികയും  െചും.
”
  (താഹാ:55)  അാ
ഹു പറു:
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﴿ 
ُ

ٱ
َ
و  
َ
أ 
ٗ

َ

َ
   ِض
َ

ۡ
ٱ  
َ
ِ
ّ
  
ُ

َ

َ
   
ۡ

ُ

ُ

ِ

ۡ

ُ

َ
و  
َ
ِ  
ۡ

ُ

ُ

ِ

ُ
  


ُ

 
ٗ
ا
َ

ۡ

ِ
إ ﴾ 
 
“
അാഹു നിെള ഭൂമിയിൽ നി് ഒരു മുളിൽ 
മുളിിരിുു.  പിെ അതിൽ തെ നിെള അ
വൻ മടുകയും നിെള ഒരിൽ അവൻ പുറു 
െകാുവരികയും െചുതാണ് .
”
 (നൂഹ്:17-18)
 
അനാളിൽ  അാഹു  അവെര വീും  ജീവിി 
േശഷം  അവർ  വിചാരണ  െചെടുകയും  അവരുെട 
പവർനൾനുസൃതമായി അവർെാം പതി
ഫലം നൽകെടുകയും െചും. അാഹു പറു:
 
﴿... 
ۡ

َ
ِ
َ

ۡ

ُ

ۡ

ِ
 
ْ
ا
ُ

َ

ۡ

َ
أ 
َ
ِ

ٱ 
َ
ي
ِ

ۡ

َ

َ
و 
ْ
ا
ُ

ِ

َ
 
َ

ِ
 
ْ
ا
ُ
ٔ


َ

َ
أ 
َ
ِ

ٱ 
َ
ي
ِ
 ﴾ 
 
“
തി  പവർിവർ്  അവർ  െചുതിനനു
സരി് പതിഫലം നൽകുവാൻ േവിയെത അത് . ന 
പവർിവർ്  ഏവും  ന  പതിഫലം  നൽകുവാ
ൻ േവിയും.
”
 (നജ്മ്: 31)
 
അനാളിെല  ഉയിർെഴുേനൽപിെന  ആെരി
ലും  നിേഷധിാൽ  അവൻ  കാഫിറായി.  അാഹു  പറ
ു:
 
﴿ 
َ

َ

َ
ز   

ٱ  
َ

ِ
 

ن
ُ



َ

ُ

َ
 


ُ
 


ُ

َ

ۡ

ُ

َ
 
ِ
ّ

َ
ر
َ
و 
ٰ

َ

َ
 
ۡ

ُ
 
ۚ
ْ
ا
ُ

َ

ۡ

ُ
 

 ن
َ
أ 
ْ
ا
ٓ
و
ُ

َ

َ
 
َ
ِ
 
ٞ

ِ

َ
 
ِ

ٱ 
َ

َ
 
َ
ِ
ٰ
َ

َ
و 
ۚ
ۡ

ُ

ۡ

ِ

َ
 ﴾ 
 
“
തൾ  ഉയിർെഴുേൽപിെടുകയിെ് 
ആ അവിശാസികൾ ജൽപിു.(നബിേയ,)പറയുക: അ
െത; എെ രിതാവിെന തെയാണ, നിൾ ഉയി
ർെഴുേൽപിെടും. പിീട് നിൾ പവർി
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തിെനി നിൾ് വിവരമറിയിെടുകയും െച
ും. അത് അാഹുെവ സംബിിടേാളം എളു
മുതാകുു.
”
 (തഗാബുൻ: 7)
 
മുഴുവൻ പവാചകാെരയും അാഹു താീതുകാ
രും സേാഷവാർ അറിയിുവരുമായിാണ് നി
േയാഗിത്. അാഹു പറ ഈ വചനം ഇതിനു െത
ളിവാണ്:
 
﴿
ٗ

ُ


ر   
َ

ِ

ِ
ّ

َ


   
ِ
ر
ِ

ُ

َ
و  
َ

ۡ

َ
  


ُ
  
ِ

ٱ  
َ

َ
   ِس

ِ  
َ
ن
ُ

َ
  


َ
ِ  
َ

 

ِ

ُ


ٱ... ﴾ 
 
“
സേാഷവാർ  അറിയിുവരും,  താീത് 
നൽകുവരുമായ ദൂതാരായിരുു അവർ. ആ ദൂത
ാർ് േശഷം ജനൾ് അാഹുവിെനതിരിൽ ഒ
രു നായവും ഇാതിരിാൻ േവിയാണത് .
”
 (നിസാ
അ്:165)
 
അവരിൽ  ആദെ  പവാചകൻ  നൂഹ്  നബി  -- 
ആണ്.  അവരിൽ  അവസാനെ  പവാചകനാണ്  പ
വാചകപരര്  അം  കുറി  മുഹദ്  നബി  -
ﷺ
-. 
അവിടുേ് േശഷം ഇനി മെാരു നബിയി. അാ
ഹു പറയുു:
 
﴿ 

   
َ
ن
َ
   
ٌ



َ

ُ
   
َ

ۧ

ِ
ّ

ِ


ٱ 
َ

َ

َ

َ
و 
ِ

ٱ 
َ
ل
ُ


ر 
ِ

ٰ
َ

َ
و 
ۡ

ُ
ِ
َ

ِ
ّ
ر ِ
ّ
 
ٖ

َ

َ
أ 
ٓ

َ

َ
...﴾ 
 
“
മുഹദ് നിളുെട പുരുഷാരിൽ ഒരാളുെടയും പി
താവായിി. പെ, അേഹം അാഹുവിെ ദൂതനും 
പവാചകാരിൽ  അവസാനെ  ആളുമാകുു.
”
  (അ
ഹ്സാബ്: 40)
 
പവാചകാരിൽ ആദെയാൾ നൂഹ് -- ആണ് എ
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ുതിനു െതളിവ് അാഹുവിെ ഈ വചനമാണ്:
 
﴿ 
ٓ



ِ
إ  
ٓ

َ

ۡ

َ

ۡ
و
َ
أ  
َ

ۡ

َ

ِ
إ  
ٓ

َ

َ
  
ۡ
و
َ
أ ِه
ِ

ۡ

َ
 
ۢ
ِ 
َ

ۧ

ِ
ّ

ِ


ٱ
َ
و 
ٖ
ح
ُ
 
ٰ

َ

ِ
إ 
ٓ

َ

ۡ

َ
... ﴾ 
 
“
(നബിേയ,)  നൂഹിനും  അേഹിെ  േശഷമു 
പവാചകാർും നാം സേശം നൽകിയത് േപാെല 
തെ നിനും നാം സേശം നൽകിയിരിുു.
”
  
(നിസാഅ്: 163)
 
നൂഹ്  --  മുതൽ  മുഹദ്  നബി-
ﷺ
-  വെരയു  ഓ
േരാ  സമൂഹിേലും  അാഹു  ഒരു  റസൂലിെന  നി
േയാഗിു; അാഹുവിെന മാതം ആരാധിാൻ അവ
േരാട്  കൽപിുവാനും,  അവനു  പുറെമ  ആരാധി
െടുവെയ ആരാധിുത് വിലുവാനും േവി
. അതിനു െതളിവ് അാഹുവിെ ഈ വചനമാണ്:
 
﴿ 
ۡ

َ

َ

َ
و  
َ

َ
 
َ
ت
ُ

ٰ

ٱ 
ْ
ا
ُ

ِ

َ

ۡ
ٱ
َ
و 
َ

ٱ 
ْ
او
ُ

ُ

ۡ
ٱ 
ِ
ن
َ
أ 
ً

ُ


ر 
ٖ



ُ
أ 
ِ
ّ

ُ
 
ِ
 
َ

ۡ
... ﴾ 
 
“
തീർയായും ഓേരാ സമുദായിലും നാം ദൂതെന 
നിേയാഗിിു് . നിൾ അാഹുെവ ആരാധിുക
യും, ദുർമൂർികെള െവടിയുകയും െചണം (എ് ക
ൽിു െകാ്).
”
 (നഹ്ൽ: 36)
 
അാഹുവിെന ആരാധിലും അവനു പുറെമ ആ
രാധിെടുവെയ നിേഷധിലും അാഹു മുഴുവ
ൻ അടിമകൾും േമൽ നിർബമാിയിരിുു.
 
ഇമാം ഇബ്നുൽ കിം -  ُﮫ
َ
ﻣ
ِ
ﺣ
َ
ر  
ُ
ﱠ

- പറു: അനുസ
രിെടുതിലും പിൻപെടുതിലും ആരാധി
െടുതിലും  ഒരു  അടിമ  അതിര്  കവിയു  മുഴുവൻ 
വസ്തുളും താഗൂുകളാകുു. 
താഗൂുകൾ  ധാരാളമു്;  അവയിൽ  പധാനമാ
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യവ അെമാകുു: ഇീസ് (അാഹുവിെ ശാ
പം അവനിലുാവെ), തെ ജനൾ ആരാധിു
തിൽ  തപ്തിയടയുവൻ,  ജനേളാട്  തെ  ആ
രാധിുവാൻ  ണിുവൻ,  അദൃശാനി
ൽ നി് വതും അറിയുെമ് വാദിുവൻ, അാ
ഹു അവതരിിാത് െകാ് വിധിുവൻ.
 
ഈ പ് െതളിവ് അാഹുവിെ വാാണ്:
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“
മതിെ കാരിൽ ബലപേയാഗേമ ഇ. സ
ാർഗം  ദുർമാർഗിൽ  നി്  വമായി  േവർതിരി
്  കഴിിരിുു.  ആകയാൽ  ഏെതാരാൾ  ദു
ർമൂർികെള  അവിശസിുകയും അാഹുവിൽ  വി
ശസിുകയും  െചുുേവാ  അവൻ  പിടിിുത് 
ബലമു  ഒരു  കയറിലാകുു.  അത്  െപാിേപാവുക
േയ ഇ. അാഹു (എാം) േകൾുവനും അറിയു
വനുമാകുു.
”
 (ബഖറ: 256) ഇതാണ് 
‘
ലാഇലാഹ ഇ
ാഹു
’
 എതിെ ആശയം. ഹദീഥിൽ ഇപകാരം കാ
ണാം:
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“
കാരളുെട മർം ഇാമാകുു, അതിെ തൂ
ൺ  നിസ്കാരമാകുു,  അതിെ  ഉതി  അാഹുവി
െ മാർിലു ധർസമരമാകുു.
”
 
അാഹുവാണ് ഏവും അറിയുവൻ
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